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AHHOTanus

[laHHas cTaTbsl OCBelaeT OJHY W3 Ba)KHBIX NMP06JIeM COBPeMEHHOro JIMHIBUCTUUECKOTO aHa/IM3a B BHJE HUCIIOIb30BaHHUS
MeJuanaaTGopM B KauecTBe SMIIMPUYECKOM 6a3pl. AKTYajbHOCTb MCC/IE/JOBAHUS 3aK/IOUAeTCs B CJIOKUBIIEHCS SI3BIKOBOM
CUTyal|u{, KOTOopasl XapaKTepu3yeTcsl YCKOPeHHeM CMEHSIOLMXCS BOJIH SI3bIKOBBIX M3MEHEHHH, TaKuxX Kak Heosorus3als,
aHIVIM3aL{isi, SI3bIKOBble 3aMMcTBOBaHMs, TIfe CMMU sBAsAIOTCA 3aKOHOAATeNsIMM  SI3BIKOBOM MOJbl. My/bTUMO/a/IbHbIE
MeraraT(opMbl BEITECHSIOT TPAZMLMOHHbIE CPeJCTBA MacCcOBOM HMH(OpPMALM IMyTéM KacCTOMM3AL[d M TepCOHaIM3aL{iH
KOHTeHTa. BocTpebOBaHHOCTE TaKOM COBOKYITHOCTH MeJUaripogyKLMH /JaeT BO3MOXKHOCTb (PUKCHPOBATh U3MEHEHHsI SI3BIKOBOU
cpenpl. B cBsi3u ¢ 3TMM paboTa MOCTpOeHa B paMKax HarpaB/leHUs] B KOJMHTBUCTHKE, CBSI3aHHOTO C OLIEHKOH KauecTBa
SI3BIKOBOM cpefipl. Llenbio JaHHOW CTaThM SIB/ISIETCS] BBIJEIWTh HavOosiee TIOMy/sipHble 00BEKTHI B BHJe MeAuariatdopm,
npeJjHa3HaueHHble /IS AanbHelllero aHaavM3a Ha MpejMeT JKOJ0THUecKX PUCKOB B JIMHIBUCTHKe. B pabote rpescraBiieHbl
pas/MuHble TIIOAXOZABI K OIpefle/leHHI0 TepMMHAa «Mejuaruiardopma». PesynbraTbl HCCTej0BaHUs II0Ka3ald, u4TO
MeuaruiaTdopma siBisieTcsi Haubosiee MOMY/SIPHOM TIIOIIAAKON CpeAu mpecTaBuTesneil meauacgepsl B Poccuu. B cBsisu ¢
3TUM, MefrarniaTgopma JaéT OOLIMPHYIO U peasibHy0 6a3y A/t U3yueHus S3bIKOBBIX ITPOLIECCOB.

KiroueBble cyioBa: MeauariatrdhopMa, MeJuanpoayKThl, Be6-cepeuckl, CMU, Meauacoobiectea.
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Abstract

This article addresses one of the important problems of contemporary linguistic analysis in the form of the use of media
platforms as an empirical basis. The relevance of the research lies in the current linguistic situation, which is characterized by
the acceleration of successive waves of linguistic changes, such as neologisation, anglicization, linguistic borrowing, where
media are the trendsetters of linguistic fashion. Multimodal media platforms are replacing traditional media through the
customization and personalization of content. The demand for such a set of media products makes it possible to capture
changes in the linguistic environment. In this regard, the work is structured within the direction in ecolinguistics related to
evaluating the quality of the linguistic environment. The aim of this article is to highlight the most popular objects in the form
of media platforms for further analysis for ecological risks in linguistics. The work presents different approaches to the
definition of the term "media platform". The results of the study show that media platform is the most popular platform among
representatives of the media sphere in Russia. In this regard, the media platform provides an extensive and realistic basis for
the study of linguistic processes.
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BBeaenmne

[ns vccnenoBaHysl s13bIKOBBIX (DAKTOB JIMHIBUCTHYECKAsh HayKa II0JIb3yeTCsl OIpefie/ieHHbIM SMITMPUYeCcKUM 0a3rcoM,
KOTOPBI MOXKET OBITh MPEe/CTAB/IeH B BH/ie MMCbMEHHBIX UCTOUHUKOB, JAHHBIX CI0Bapel W Criel[HabHBIX SKCIIePUMEHTOB. B
KOHTEKCTe [JaHHOM paboThl OOJBLIMK HHTEepeC BbI3bIBAaeT YCTHas peub MOBCceAHeBHOCTH. OJHaKO B MOC/IefHee BpeMs
JIMHTBUCTHI CTaJli TOBOPUTh O «HOBOW (pOopMe peud, O ee HOBOW Pa3sHOBU/IHOCTH, B BHJe (peHOMeHa 3/1eKTPOHHOHM peun» [9,
C.75]. B Hacrosijee BpeMsi BO3MOXXHOCTH TEXHONOTMYECKUX (YHKIMOHANOB O6YC/IOBUIN TIOSBJIEHWE MeAUaruiathopm,
KOTOpbIe Tpe/jHa3HaueHbl [/1s1 pa3MelieHusl pasHoro pofia MeAua, Oyzb TO coLjManbHas ceTh, CpPeJCTBA MacCOBOM MH(OpMaIH
um 6710r.

C TOUKM 3peHHs HayKH O s3blKe, 3TW CHCTeMBbl IIpeJCTaB/sIOT cobodi oOumpHoe mose f1s  (OPMHUPOBAHUS
WICC/Ie[JOBaTe/IbCKOr0 KOpIyca, a C ApYyrod CTOPOHBI, Tpe/cTaBleHHas B HUX «37eKTPOHHAs peub», OKasblBaeT BJMsHHUE Ha
TPaIMLIMOHHBbIE (POPMBI JIUTEPATYPHOTO SI3bIKAa M PeueByt0 MPakTHKy. OO0 3TOM BbICKa3aavich MHOrHe ydeHble [6, C. 7]. Ilpu
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TOM, UTO MejuariaTGopMbl BCe ualle 3aJeliCTBYIOTCS B KaueCTBe CBOEOOPA3HOTO «JET0» f3bIKOBBIX (DaKTOB, CAaMO 3TO
TIOHSITHE TIOKA ellle Majio pa3paboraHo. B cBs3u c 3Tum B pabore 3asiB/ieHa 1ie/lb — OXapaKTepU30BaTh U BbIJEIUTh Hanbosee
MOMYJISIpHBbIE MeUarIaTOpMbl, TpeJHa3HaYeHHbIe /71 Ja/bHelIIero aHaaM3a Ha Mpe/IMeT SKOJIOTHUeCKuX puckos [2, C. 4].
[7is1 pellieHust TOCTAB/IEHHOM 11e/1 ObUTU MCIOJIb30BaHbl KOHTEKCTHBINA METO/| M METOJ, CJIOBAPHbIX /e (PUHULIUIM.

OcHoBHBIe pe3y/bTarThl

B poccuiickoMm MeauacooOIiecTBe B HACTosllee BpeMsl B KaueCTBe MeAWariaThopM pacCMaTpUBaKOT HOBOCTHBIE
arperatopsl, MOOU/TbHBIE TIPUIOXKEHHUS U O/10T-KaHabL.

[MToHsiTHe «HOBOCTHBIe arperaTopbl» 3akpernuiu B 2016 1. ¢enepanbHbIM 3akoHOM «O0 mH(MOpMaryy, nHHOPMaLMOHHBIX
TEXHOJOTUAX U O 3ammre wuHbopmamum» [P3 or 23.06.2016 Ne 208-P3], a Takke KomekcoM aJMUHUCTPATHBHBIX
npaBoHapyiienuii P®. Torza K HOBOCTHBIM arperatopam OTHeC/IH WHTepHeT-pecypchl, M0CeaeMOCTb KOTOPbIX COCTaB/seT
Oonee MWUIMOHA Io/b30BaTesied B CyTKM. Kpome 3Toro, arperatopbl HOBOCTeH IIDUPAaBHSUIM K CpeACTBaM MacCOBOM
vHpOpMaLUH.

B Poccuu Haubosee TOMyAsipHBIM HOBOCTHBIM —arperatopoM cuutaetcs SHgekc.HoBoctu. OpHako B peHTHUHT
MeguaraTGopM pecypc He TomafaeT M ycrymaeT cTpouky SnHpekc./|3eHy. Taxoke arperaropamy SIB/ISIFOTCS PeCYpPChI
Hoeoctu@mail.ru u Pamb6iep/HoBocTh.

CrieL{ua/MCThl CUCTEMBI MOHUTODYHTA, aHa/lW3a COLManbHeIX Meara 1 CMU Brand Analytics 3asiBuim, 4to 1o utoram
2019 r. fupekc.HoBocTH BBIMAnM W3 TOmMa MeAWariaTGopM, TakK Kak KOMITAHWSI Dellia COCPeOTOYHTH BCe CHU/BI Ha
SIupekc./I3eHe. OCHOBHBIM KOHKYpeHTOM «/I3eHa» B 2019 r. crano moOuibHoe mpuioxeHue Telegram (MecceHmkep st
oOMeHa 3BOHKaMU U COODIIEHUSIMU).

Cymmapro Telegram u [I3eH B gekabpe 2019 r. meperHasu Ton-100 CMU. OTO 3HAuWT, UTO WHTEPHET-TI0/Ib30BaTeIN
TIpeAiNoYXTAaIH [T0yYaTh MH(OPMaLMIO U3 MeAranaTgopM, HeCMOTPsI Ha TO, UTO OHU He nMetoT cratryca CMU u daxtuvecku
TaKOBBIMHU He SIBJISIFOTCS.

Tabnura 1 - Ton Meguariatgopm B fekabpe 2019 .
DOI: https://doi.org/10.18454/RULB.2023.43.24.1

Ha3Banue WHpexc nutrpyeMocTu ITpupocT unzekca Hosnst tuTUpyeMoCTH B
11aThOpMbI 3a 1ekabpb 2019 1. LIUTUPYEMOCTH %
Telegram 6 377 671 +2 160 680 64,7
Supexc./13eH 3028 872 -196 791 30,7
Horoctu@mail.ru 248 921 +3 016 2,5
Pambep/HoBocTu 197 220 +36 910 2,0

Ipumeuanue: ucmounuk: Brand Analytics

Tabsmuria 1 ToKa3bIBaeT, Kakasi CHTyal[usl HaOJoanack B POCCHMCKOM MeauacoobirectBe B kKoHile 2019 r. Tabmwmia 2
ZleMOHCTpUpYyeT fAaHHble Hauama 2020 T., KOTOpble MpaKTUYeCKU He u3MeHWIMCb. CylllecTBEeHHBIN IMPUPOCT uuTaresieil B
(eBparie rokaszamu cHoBa HAHekc./]3eH u Telegram: nepBbiii Beipoc 6onee, yuem Ha 10 %, a BTopoii — Ha 12 %.

Tabnuna 2 - Ton meguariatrgopm B deppase 2020 .

DOI: https://doi.org/10.18454/RULB.2023.43.24.2

Haszpanue WHaekc qUTHpyeMOCTH IIpupoct nHpeKca [Jons quTpyemMocTH B
11aThOpMbI 3a ¢eBpans 2020 1. LIUTUPYEMOCTH %
Telegram 6 966 735 +873 547 66,4
Supexc./13eH 3 081 386 +335 281 29,4
HoBoctu@mail.ru 235 851 +6 320 2,2
Pambep/HoBocTu 202 941 +18 702 1,9

Ipumeuanue: ucmounuk: Brand Analytics

Tabsuiia 2 TOKa3bIBAeT, UTO HOBBIE COLIMEAUMHBIE aBTOPCKHE TIaT(GOpPMbl MPOAO/IKAIOT MEHATh MeAUNHHBIN JaHgmabT
oz, cebst — UTHPyeMoCTh M1aTdopm 3a cuet Telegram u [I3eH yxKe cTaOM/IBHO 0OrOHsIET BUPa/IbHOCTH pecypco Tor-100.

Takum 00pa3oM, MOXXHO CJieslaTh BBIBOJ, O TOM, UTO CEPBUC TMEPCOHANbHBIX peKoMeHAalmi HHpaekc./I3eH siBsieTcs
ToMy/IsIpHON  MefuariathopMoii cpeau mpefcraButenieii Meauacdepsl B Poccun. To ecTb 3TO 3HAUWT, YTO UHTEpPHET-
T10/Tb30BaTe/N  TIPEATIOUNTAIOT TI0JyuyaTb HOBOCTH, pa3MellleHHble Ha MeAuaruiomazkax, Hexkend B CMU. BaxHoit u
OTVINUUTE/IbHON UepTod MeAuariaT¢opMbl OT UHBIX UHTEPHET-PeCypCOB 3aK/II0UaeTCsl B TOM, UYTO BO3MO)KHOCTb pa3Mell|eHUst
KOHTEHTa Ha MeJuariatpopMe J0/KHA OBITh Y KaXK/OTO WHTEPHET-TI0/Ib30BarTesisd. KaHaibl Ha MHTEPHET-pecypce UMerT He
TO/MBLKO O/I0rephbl, HO M HW3BECTHbIE CPEe/CTBA MAacCOBOW WH(popMaiuu. bjaorepsl MCMO/MB3YIOT [[36H Kak HOBBIA CHOCOO
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TIPOJBYKEHHs] aBTOPCKOTO KOHTeHTa, a Aiasd CMMU muiomjaka BeIcTynaeT OecrijiaTHBIM peKiaMHbIM MectoM. OfIHaKo crienyer
OTMETUTb OTCYTCTBHE KOHTPOJISI 3@ KOHTEHTOM C TOUKU 3peHHs] COOTBETCTBMSI HOPMaM PYCCKOTO si3bIKa. ABTOPOM Ha «/]3eHe»
MOXKeT CcTaTh Jiro0OI >Kesaroljui, 3aperMCTpUpOBaBLIMICA Ha Meguariouiazke. [Tocre 3Toro y Hero aBTOMaTHuecKd
TIOSIBJISIETCSl «KaHa/l» — CTPaHWUKa, Ha KOTOpOi OynyT cobpaHbl Bce crTaThd aBropa. TpebGoBaHuii K O(GOpMJIEHHIO KaHama
HEeMHOr0: Ha3BaHHe W OIMCaHUe He [JO/DKHBI COZieprKaTh HelleH3ypHYIO JIeKCHUKY, OCKOpOUTe/IbHbIe BBIPYKEHHS, SI3bIK BPasK/bl;
Ha JIOTOTHITE HeJTb3sl pa3MellaTh LIOKUPYIOIIHe W OTKPOBEHHbIe U300paKeHHsT; U HEKOTOPble MOMEHTHI M3 aBTOPCKOTO ITpaBga.
CrepgyTh 3a KauyeCTBOM KOHTEHTa aBTOPY IOMOTaeT cCIielidasnbHast mporpamMmMa «Kapma». OfHako 3Ta mporpamma Harpae/ieHa
Ha OL|eHKY KaueCTBa TOJIbKO C TOUKH 3PEHUSsI MOMY/ISIPHOCTH U BOCTPEOOBAaHHOCTH CPeIU ayAUTOPHH.

O0cyxaenue

KauecTBo s13bIKOBOM Cpefjbl HepaspbIBHO CBS3aHO C MCC/Ae[jOBaHMEM KOMMYHHKAaTHBHOro rmporecca. Ecmmu
KOMMYHUKAaTHUBHBIE TIPOLIECCHI MEHSIIOTCS, TO U B €r0 OMMCAHUM TMPOUCXOAST ONpe/esieHHble M3MEeHEeHUsl, «UTO HeU30eKHO
TOBJIeYeT 3a 000l U3MeHeHUs IMHIBUCTUYECKUX TEXHOJIOTHH, U, B UaCTHOCTH, METOJI0B MojiesipoBanusi» [3, C. 4]. Briosxe
pazfesisieM TOUKY 3peHHs UCC/IeIoBaTeIs, TaK Kak oOpallleHre K JJAHHOMY pecypcy Tpejrosiaraet paboTy C BUJEOKOHTEHTOM,
rpapukoli, [JpyrUMH 3/eMeHTaMH TOJMMOZAAAbHOW KOMMYHUKalMu. IlosToMy cCuuTaeM BaKHBIM BCECTOPOHHE
OXapakTepu30BaTh TOHSATUE MeauaruiarGopmel. Takoe WCCiefoBaHWe HauHeM C XapaKTePUCTUKW TepMuHa. I[loHsThe
«MefuariaTdopMa» He 3aKperyieHO B KaKUX-TH00 C/I0BapsiX U He UMeeT eMHOT0, ouIanbHOoro onpesesneHus. OJHAKo CalT
c/ioBapeii ¥ SHIMK/IO0NeAui academic.ru TONKyeT MOHATHE «MeuaryiaTopMa» Kak COBOKYIMHOCTh TOYEK pa3MellieHus 1060ro
BUJa uHpopMaLuu B VIHTepHeTe, pPacIO/OKeHHBIX Ha MYTSX OIpejie/ieHusl Mojb30BaTe/ieM KOHKYPEeHTHOrO TNpeuMylliecTBa
TIpY CyILIleCTBYIOLIeN 5)KOHOMHUEeCKON KOHBIOHKTYpe [10].

IMpu pacCMOTpeHWH [AHHOTO Ofpe/ie/ieHusl B TIEPBYIO Ouepelb HeoOXomuMo o0paTWTh BHUMaHWe Ha ¢pasy «Kak
COBOKYMHOCTB /T1060r0 BUJa UH(GOPMALIUW», UTO TIPE/IIo/IaraeT TakoW 00si3aTe/lbHBIN KPUTEpUH /s MeAranaaTQopMbl, Kak
Ha/IM4ve Ha Tulatopme pa3Ho0bOpa3sHOro KoHTeHTa. Pa3HooOpa3ue B JaHHOM C/lyyae 3aK/I0uaeTcsl B HA/MUKMHK Ha TUIOLIAfIKe
ayauo, BUJIe0, TEKCTOBOTO M WUTIOCTPAaTUBHOTO Marepuana [1, C. 5].

VHTepHeT-TI0/1b30BaTeNb OT/AAET MpeAroUYTeHre TOM UM UHOM riaTopme, UCXO/s U3 ee COOTBETCTBUS ero uHTepecam. 1
37leCh HEMAJIOBa)KHYIO PO/Ib UrpaeT TaKXkKe AOCTYIHOCTb U YA0OCTBO pa3MeleHuss COOCTBEHHOrO KOHTEHTa /IS KaXKAOro
nosb3oBaress. To eCTh IOMUMO COOTBETCTBUSI MHTEPECAaM T0/Ib30BaTeIsl P BLIOOPe TOW WM MHOW MeJUariaropMbl TaKKe
OyzeT obparjaTe BHIMaHUe Ha JJOCTYIHOCTh U YI00CTBO pa3MellieHus1 COOCTBEHHOTO KOHTEHTA.

VHTepecHble MOAX0AbI K TOJKOBAaHUIO TePMUHA «MeAuaruiargopma» npezsaraet O. B. KpacHosipora [8]:

1) 06BbEKTHO-TEXHHUE CKUH;

2) cyObeKTHO-MeJUHHBIN;

3) BeO-TEXHO/IOrUYE CKUT;

4) Be6-MeUNHBIH.

OObeKTHO-TeXHUUEeCKUH TIOAXOZ, pacCMaTpvBaeT MeAuaruiaTGopMbl C TOUKM 3DeHHs 3JIeKTPOHHBIX YCTPOMCTB
(xoMIIbIOTEpBI, CMapT(OHBI, TUlaHIIeThbl). CyObeKTHO-MeJUHHBINA TOAXO0A TIOCBSIIEH pa3MeIeHHI0 Ha MeauaruiatpopMax
KOHTEHTa CpeJiCTB MaccoBoi mHpopmaipu. Hac ke B paMKax JaHHOW paboThl Oosbllle BCErO0 WHTEPECYIOT ZBa IMOC/IeJHUX
10/X0/ia — BeO-TeXHOIOrMYeCKUM 1 BeO-MeJUHHBIN.

O06a nogxo/1a MPaKTUUECKU OJJUHAKOBbI, O/HAKO BeO-MeAUIHBIN MOXO0A Uy Th IIMPE, TaK Kak TOMUMO HOBBIX KOMITOHEHTOB
BK/TIOUaeT B cebsl U MOAXO0A BeO-TexHOMOornyeckKuid. Tak, 4eTBepThIi TTOAX0/ TOBOPUT O TOM, UTO MejuariaropMa — 3TO BCe
MaccMmeua, To ecth Bce BUbl CMU B VHTepHeTe U BCe BeO-CEPBUCHI, TpeHa3HAueHHbIe /I/Isi TPOU3BO/ICTBA KOHTEHTA JIjIst
MacCOBOM aymuTopud. Xapaktepusys 3ToT mogxox, O. B. KpacHosipoBa TmpejjaraeT IMOHMMAaTh MO MeAWAruiaTpopMaMu
WHTEpPHET-BEPCUM KaK TPAAWIIMOHHLIE, TaK U 371eKTpoHHbIe CMU, HOBOCTHBIE U aHA/IMTUYECKUEe BeO-CalThI, COLMaBHBIE CeTU
Y pa3Hoo0Opa3Hble TUIOLIAJKY /ISl CO3/]aHus M10JIb30BaTe/IbCKOT0 KOHTEeHTa: BUzieo-, poTo-, pagauo xocTuHrH [8].

OTMeTHM, UTO HaM TakKe O/M30K BeO-MeJUiHBIA TIOAXOZ B TPAKTOBKE MeAWAraTrGopMbl, TaK KaK OH I103BOJISIET
paccMaTpUBaTh UHTEPHET-TI0b30BATe s He TOJIBKO KaK MOTPeOuTesisi KOHTEHTa, HO U KaK aKTUBHOIO YUaCTHUKA pa3MeleHUs
COOCTBEHHBIX MeJUAIPO/YKTOB.

3ak/roueHue

B CBsi3M C 3TUM CyIIeCTBYHOT PUCKH, XapaKTepU3YIOIIMeCs YTPaTOM peueBbIX 3TajlOHOB W THPAKUPOBaHWEM (aKTOB
yhpouieHusa W HUCKAXKeHUA peur W A3blKd, B/IUAIOINUMX Ha Yy3yC, UTO, B COOTBETCTBUH C MPUHLUIIAMU SKOJIMHI'BUCTHKH,
OKa3bIBA€T HErdaTHUBHOE€ B/IMAHME Hd CHUCTEMY A3blKa W JIMHI'BOKYJ/IBTYDHOE€ COO6H1€CTBO B BHUJ€ HErpdMOTHOCTH, UTO AdeT
00MIMpHYIO 0a3y /s U3yUYeHUs S3bIKOBBIX ITPOLIeCCOB.
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